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Введение

В современной драматургии до сих пор проблема жанрообразования и их структурирования является одной из самых актуальных
. Кроме того, в последние десятилетия проводится все больше исследований касательно синтетических жанров, имеющих более подвижные границы и оттого представляющих даже само их определение, а также анализ более затруднительным. Одним из таких жанров и является трагикомедия, четкое формулирование структурных принципов которой до сих пор остается насущной задачей
. 
Также в драматургии проводится большое количество исследований касательно определения специфики жанровой системы автора
. И несмотря на то, что существует довольно много работ в данной области, относительно выбранного для анализа режиссера – Георгия Данелии и его взаимодействия с жанром трагикомедия исследований немного, в основном кинематограф Г. Данелии изучается с других ракурсов
. Поэтому феномен трагикомедии в творчестве режиссера оказывается мало исследованным вопросом.
Объектом данного исследования являются фильмы Георгия Данелии, в частности, картины «Мимино» и «Осенний марафон».

Предметом данного исследования являются структурные характеристики жанра трагикомедии, их использование и видоизменение автором.

Целью данной дипломной работы является выявление специфических характеристик исследуемого жанра в творчестве Г. Данелии, в том числе классификация работ режиссера по двум типам построения трагикомедии, выявленных Э. Бентли
.
Автором работы поставлены следующие задачи:
- исследовать структурные особенности трагикомического жанра;
-определить уровень реализации жанра трагикомедии в творчестве Г. Данелии;

-определить специфику жанра трагикомедии в творчестве Г. Данелии;
- проанализировать визуальный материал – фильмы режиссера;

- систематизировать полученный материал.
Основу теоретико – методологического материала составили работы: «Жизнь драмы» Э. Бентли, «Проблема трагикомедии и последние пьесы Шекспира» И. А. Рацкова
, «Лекции по теории драмы» Б.О. Костелянца
, «Действие в драме» С. В. Владимирова
, и «Творчество Франсуа Рабле и народная культура Средневековья и Ренессанса» М.М. Бахтина
. 

Кроме того, уделяется внимание исследованиям, посвященным проблематике творчества А. Володина: монографии «Александр Володин: Очерк жизни и творчества» Т. Ланиной
 и диссертационному исследованию «Эволюция драматургии Александра Володина: Конфликты, характеры, жанры» О. В. Журчевой
.  Вновь нужно заметить, что творчество Георгия Данелии не является достаточно изученным с точки зрения жанровой системы. Наиболее близкими к тематике данной работы являются диссертация М. Н. Кипниса «Трагикомедия как жанр драматургии. Генезис и особенности развития»
 и исследование А.Г. Рутковского «Принципы и методика жанрового анализа фильма»
. Однако они не являются направленными на изучение работ именно анализируемого в данной работе режиссера. 

Методом исследования для автора послужил анализ научной литературы, сценариев и визуального материала.

Актуальность данной дипломной работы состоит в изучении малоисследованной темы, а именно феномена трагикомического конфликта и жанровых особенностей в фильмах Г. Данелии. 

 В первой главе разбираются главные структурные характеристики жанра, его мотивы и герои. Кроме того, проводится классификация работ режиссера по принадлежности к исследуемому жанру. Во второй главе рассматривается взаимодействие режиссера со спецификой жанрового строя грузинского кино и проводится анализ фильма «Мимино». В третьей главе рассматриваются принципы драматургии А. Володина и анализируется взаимодействие двух художественных систем на примере фильма «Осенний марафон». 

Глава 1. Феномен трагикомического. 

1.1. Трагикомедия: проблема жанра.
Говорить о жанре трагикомедии, не проведя сначала анализ понятий трагического и комического и не проследив за их отношением друг к другу, невозможно, поскольку сам жанр является их синтезом. Необходимо заметить, что понятия трагического и комического, несмотря на то что сами по себе они являются парой эстетических категорий
, мы будем связывать с жанровой структурой и впоследствии рассматривать в данной работе прежде всего в контексте жанрообразования. 

Рассуждая в общечеловеческом контексте, трагическое всегда следует рядом с комическим: рождение сменяется смертью, победы – поражениями, после дождя выглядывает солнце (следует заметить, однако, что эти события не являются радикально разделенными, но могут происходить в один и тот же временной отрезок). Поэтому разумным является предположить, что в искусстве эти понятия тоже являются взаимосвязанными, постоянно соприкасающимися друг с другом. 

Приступим к анализу с традиционного определения трагедии, взятого у Аристотеля: «трагедия есть подражание действию важному и законченному, имеющему определенный объем, подражание при помощи речи, в каждой из своих частей различно украшенной, посредством действия, а не рассказа, совершающее путем сострадания и страха очищение подобных аффектов»
. В данном подражании действие как раз представлено трагическое – страдания и переживания человека, а главным результатом трагедии, как мы понимаем, должен стать катарсис – очищение человеческой души путем воздействия на нее тех самых трагических страстей. 

Кроме того, трагическое понимает под собой не пассивное существование человека под гнетом враждебных ему сил, а активные действия индивида, восстающего против судьбы и борющегося с несправедливостью. В трагическом произведении герой существует в самый напряженный момент жизни, и несмотря на то, что он является личностью сильной, его ждет поражение. И нужно сказать, что герои античных трагедий изначально не могли получить другой судьбы, так как их судьба заранее предрешена роком (к примеру, Эдип, Антигона). Они – лишь пешка в известной для богов ситуации. Зритель, зачастую знающий еще больше, чем сами герои, прекрасно осведомленный об их позиции, мог сопереживать им с самых ранних стадий развития сюжета. Ситуации, в которые попадали герои вызывали у него страх и сострадание, будучи благородными в своих мыслях и поступках. 

Категорию комического исследователи называли самой сложной проблемой эстетики из-за невозможности дать точное определение понятию. Можно сказать, что комическое (по Ю.Б. Бореву
) – результат разлада, контраста между ожидаемым и получаемым, между ложью и истиной. Это то, что человек не может предопределить, оно должно выходить за рамки предполагаемого им. К тому же, в комедии конфликт всегда оказывается исчерпанным, все внутренние и внешние конфликты героев разрешаются. В трагедии же из конфликта человека и судьбы оказывается невозможным найти выход.
Комическое – это нечто уродливое, но без причинения страданий героям. Это ошибка, несоответствие с действительностью, иногда отображающая худшее и порочное в людях, выносящееся на поверхность другими. Все комическое построено на противоречии, контрасте, где одна сторона кажется положительной, другая же оказывается несостоятельной, порождая конфликт, и вызывая смех у зрителя. Многие фильмы братьев Маркс, Чарли Чаплина и других комиков построены как раз на несостоятельности героев. Кроме того, главным результатом воздействия комического также можно считать катарсис, только очищение происходит при помощи не боли и страданий, а смеха. 

Еще один аналитический вопрос комического представляется в определении источника противоречия: является ли им субъект или объект. Теоретики комического до сих пор придерживаются различных версий, однако наиболее весомой ощущается версия субъективности комического, причем не по отношению к объекту, а к самому субъекту, но находящемуся на другом этапе. Дело в том, что объект теряет свое первоначальное значение, заменяясь иллюзией, фикцией и приводя к саморефлексации субъекта. То есть, несмотря на довольно грубое объединение различных эстетических категорий в вышеупомянутом высказывании, нельзя не согласиться с субъективистской направленностью комического. 

Таким образом, получается, что трагическое и комическое начала оба работают с неким несоответствием. Первое – между намерениями человека и волей судьбы, второе – между ожиданием и результатом. Вступая во взаимодействие, они образуют трагикомический конфликт, также оказывающийся построенным на несовпадении. Описание принципов данных категорий является полезным для исследования трагикомедии и анализа отдельных сцен и мотивов.
Итак, известно, что как жанр трагикомедия проявила себя еще в Древнем Риме, однако вновь возникла на глазах зрителя лишь в эпоху Ренессанса
. В Средние же века комическое и трагическое были максимально отделены друг от друга, так как комическое оказалось вытеснено в народную культуру (фамильярная речь, обрядовые формы, словесные смеховые формы)
. Однако говорить о трагикомедии как о жанре с четко сформулированной структурой не приходится до сих пор, несмотря на существующие попытки ее обозначить, в том числе, исследование Э. Бентли.

Это происходит потому, что определить принадлежность произведения именно к жанру трагикомедии было весьма сложно. В начале семнадцатого века мы имеем такую формулу: «Сочинитель трагикомедии берёт от трагедии высокопоставленных героев, но не великие события, правдоподобную, но не историческую фабулу, возбуждение чувств, но не потрясение их, наслаждение (присущее трагедии), но не её мрачность, опасность, но без гибели; от комедии он берёт смех, но не чрезмерный, скромное развлечение, вымышленные осложнения, счастливый конец, а главным образом, комический лад»
. Как итог зритель должен получить лишенное чрезмерной мрачности и опасности произведение, призванное вести своих героев к счастливому концу, что коррелирует с описанием трагикомедий того периода
. 
Нужно также заметить, что интерес к трагикомедии возникает именно в кризисные, переломные эпохи, когда авторы и зрители чувствуют потерю ориентиров, абсолютов и тяготеют к показу чего-то надломленного, напряженного. Примером таких трагикомедий вполне могут служить произведения А. В. Вампилова и других шестидесятников. 
1.2. Структура, сюжетостроение, жанровые особенности трагикомедии. 
Перейдем теперь к описанию принципов и мотивов, чаще всего прослеживаемых в трагикомедиях, а также к разговору о построении сюжета. Это исследование будет полезно для более структурного понимания самого жанра. 

Для начала обратимся к тому, что, исходя из дуальной структуры жанра, можно выделить два типа трагикомедии: «трагедия со счастливым концом» и «комедия с несчастливым концом»
. Более того, исходя из данной Э. Бентли классификации и будет строиться анализ творчества Георгия Данелии, в том числе, и классификация его работ по данным двум типам построения трагикомедии.

Итак, в первом типе мы встречаемся с началом разрешения драматургического конфликта уже на первых стадиях развития сюжета, а к окончательному спасению героев приводит вмешательство сильной стороны, ведущее к установлению порядка («Венецианский Купец» У. Шекспира, «Фуэнте Овехуна» Лопе де Вега). К примеру, у Лопе де Вега сюжет строится вокруг феодальной знати, угнетающей простых жителей села Фуэнте Овехуна. Трагические моменты (унижение Лауренсьи командором, пытки простых граждан) чередуются по ходу истории с народными гуляниями, окрашенными в комический оттенок. В итоге, угнетаемые решают восстать против угнетателей, тем самым проявляя признаки классических трагических героев – смелость, борьба за идею. Однако на помощь мятежникам приходит король, выполняющий роль «духа из машины», без которого произведение имело бы трагический финал. 

Такая же структура и у «Венецианского купца»: заданный с самого начала внешний конфликт (несчастная любовь, выплата долга), активные действия героев, отдельные комические сцены и диалоги (диалоги Лоренцо и Джессики), помощь извне, «дух из машины» (чудесное появление Порции) и позитивный выход из конфликта. Все эти компоненты показывают, как работает «трагедия со счастливым концом», имевшая большое распространение в XVII-XVIII веках. Однако это не означает, что в творчестве советских драматургов и режиссеров, в частности Георгия Данелии, не используется данный тип построения трагикомедии. Напротив, большая часть трагикомедий Г. Данелии представляет из себя именно первый тип, что будет доказано в дальнейших главах.

Во втором же типе построения трагикомедии разрешение конфликта имеет отрицательные последствия, либо же не происходит вообще («Тартюф» Мольера, «Дикая утка» Г. Ибсена). Если проанализировать «Дикую утку», то можно увидеть, что Грегерс пытается выступать в роли той самой «помощи извне», когда Яльмар являет собой среднестатистического мещанина (лишь Грегерс видит в нем «великую душу»), погруженного в конфликт не с властью или обществом, но с самим собой и своими иллюзиями. Яльмар живет в неведении, избавление от которого приносит лишь несчастье. Комическое в таком типе построения не выделяется в отдельные эпизоды, а красной нитью жесткой иронии проникает во все этапы развития сюжета. Взять хотя бы финал пьесы, где Хедвиг (воплощающая образ ребенка в чуждом ему мире) заканчивает жизнь самоубийством:
Ялмар. А я бы задал ей вопрос: Хедвиг, согласна ли ты отказаться от этой жизни ради меня? (С ироническим смехом.) «Благодарю покорно», — вот что она бы ответила! (На чердаке раздается выстрел)
. 
Мы видим, что ирония состоит в двусмысленности ситуации. Хедвиг действительно отказывается от жизни ради отца, оборачивая сцену из комичной в трагичную. Сам тип построения сюжета основан на двусмысленностях, когда наблюдатель извне не знает, является хорошим или плохим то или иное развитие событий. Это же касается и взаимодействия комического и трагического – комические диалоги и ситуации не выделены в отдельные сцены, а вплетены в трагические, превалирующие в данном типе. Нужно сказать, что в XIX и XX веке получает наибольшее распространение второй тип построения трагикомедии, что можно выявить из анализа написанных в тот период произведений. В творчестве Г. Данелии данный тип появляется благодаря взаимодействию с драматургом Александром Володиным, подробнее это будет освещаться в дальнейших главах работы.
Драматургические мотивы, используемые в данных типах, также являют собой взаимодействие противоположностей. И если в первом это комбинация месть-справедливость, то во втором – отчаянье-надежда. Линия мести для достижения справедливости больше присуща сюжетам XVII-XVIII веков, с их точным разделением на категории «добро-зло», когда герой, во-первых, обязан открыть в себе добродетели и победить отрицательные черты, во-вторых, привести с собой спасение (прощение) других. К примеру, в «Буре» У. Шекспира главный герой – маг Просперо как раз преследует перед собой цель восстановления справедливости и победы над главными злодеями (Себастьяном и Антонио). Нужно отметить, что данный мотив не исчез из драматургии, а все еще активно используется в произведениях. Так, у Г. Данелии он присутствует в фильмах «Не горюй!» (взаимодействие главного героя с Князем: месть за причиненные страдания) и «Мимино» (сюжетная линия с судом, достижение справедливости путем возвращения в авиацию). 
Взаимодействие же мотивов «отчаянье - надежда» используется в современных произведениях и изобличает по большей части, рутинную повседневность, некую «низкую истину», так как «потребностью модернизма было представление о действительности как о сплошном ужасе»
. У Г. Данелии подобный мотив ярко прослеживается в фильмах «Слезы капали» и «Орел и решка», где та самая рутинная действительность показана через призму трагического, злого. Персонажами там двигает как раз отчаянье и надежда на достижение заветной цели. Такой мотив был использован даже в драматургии абсурда. К примеру, «В ожидании Годо» С. Беккета, мы видим постоянную надежду Эстрагона и Владимира на появление того самого Годо, постоянно сменяющуюся отчаяньем и ужасом от невозможности избежать их рутинного существования. Подобный принцип можно проследить и в фильме «Осенний марафон» Г. Данелии, где главный герой оказывается в поиске чудодейственного разрешения извне, способного освободить его от моральной ловушки. Использованию данного мотива способствует в том числе и отказ от привычного «счастливого конца», изображение героя в враждебной среде обитания. 

Драматург или сценарист, используя «комедию с несчастливым концом», изображает повседневные пороки, от которых нет чудесного спасения (лень, слабохарактерность, лесть). И в фильме «Слезы капали» способность главного героя замечать в окружающих людях только подобные недостатки приводит к разрушению всей его устоявшейся жизни. Все эти пороки обычно скрыты внутри самих героев, но перенося их из внутреннего во внешнее, такая трагикомедия «не только изображает действительность в черном цвете, но и дает встряску зрителям»
 При данном способе повествования зрителю легче идентифицировать себя с героем, не получающим спасения от сил извне. Испытывая отчаяние, герой не перестает надеяться на счастливый исход, однако, в отличие от первого типа сюжета, помощь, подобно Годо, не приходит. Кроме того, необходимо помнить и о других отрицательных чертах героев трагикомедии, таких как паранойя («Проклятье голодающего класса» С. Шепарда), аддикция (зачастую персонажи трагикомедий – алкоголики), навязчивое желание получить прощение
.

И если в трагедии гибель героя, к которой вел сюжет, оборачивается восхвалением и бессмертием идеи, то в трагикомедии несчастливый финал редко оказывается смертью физической. Для трагикомического героя сама мысль о смерти, причем не просто размышления о смерти как отвлеченном понятии, а именно о смерти как утрате физического существования, превращается в невыносимую муку. И это происходит не от доминирования комического или наличия у персонажа чрезмерного оптимизма и жизнелюбия. Наоборот, хаотичному и несовершенному миру противостоит бессильная личность, неспособная на столь серьезные поступки.  Даже при попытках самоубийства главного героя фильма «Слезы капали», он никогда не мог довести дело до конца. Да, он проявлял активное желание покончить с жизнью, но это, согласно законам трагикомедии, не могло привести к фактической смерти. 

Кроме указанного ранее отсутствия «счастливого финала» (характерного, прежде всего, для второго типа построения трагикомедии), обусловленного неприятием трагикомедии любых абсолютных величин (как ранее констатировалось – не существует понятного разделения на категории «хорошее-плохое», невозможность героя довести стремление к цели до конца), можно отметить также отсутствие целостности мира. Страдание героя, получаемое от осознания невозможности изменений, является частью его внутреннего конфликта миропонимания, ведущего и к обострению конфликта внешнего. «Многообразные нити, которые в комедии и трагедии стягивали человека, общество и природу в единую цепь бытия, в трагикомедии слабеют, рвутся или исчезают вовсе»
. 

Интересным моментом является различие между восприятием ситуации самим героем и зрителем. Наблюдатель извне знает о происходящем больше, чем находящийся внутри сюжета, так как отсутствие баланса, как мы знаем, незаметно для героя, погрязшего в механической рутине. Зритель же способен острее воспринимать как комические моменты, так и трагическое развитие истории. Теоретически обладающий возможностью исправить ситуацию, но на практике бессильный герой, который до самого конца может оказаться безучастен к тем или иным аспектам собственных конфликтов, и наблюдающий за ним и не имеющий права влиять на происходящее зритель, также представляют собой две грани трагикомической ситуации. Кстати, присущего трагедии и комедии катарсиса тем временем не происходит, так как не существует разрешения конфликта, и для зрительского очищения через сострадание и страх (либо же, в случае комедии, через смех) попросту не предоставляется базиса. Ярким примером является фильм Г. Данелии «Осенний марафон», где главный герой до самого финала не способен справиться с собственным конфликтом, как внутренним, так и внешним. Оттого не происходит и любого выхода из этих конфликтов, соответственно, катарсиса не происходит.
От сюжета теперь перейдем к понятию драматической иронии – несовпадению ожидаемого и случившегося. Как известно, иронию можно рассматривать как один из главных принципов драмы. И выделенная исследователями, в частности, С.В. Владимировым, драматическая ирония является неотъемлемым условием существования трагикомедии. Однако, в определении этого составляющего может возникнуть сложность, так как необходимо разграничивать иронию действия и слова. Словесная ирония не способствует развитию действия, она включается как насмешка персонажа, обращенная к самому себе либо другим героям, но никак не к зрителю. К примеру, в фильме Г. Данелии «Не горюй!» важным для атмосферы сюжета оказывается как раз диалоговый юмор, придающий комичности: «Я даже не знаю, как предложить такое потомку дворянского рода, кавалеру орденов с бантиками и без бантиков». На движение нарратива это не влияет, но окрашивает сцену оттенком комичности.

Ирония же действия остается незамеченной персонажем, она привносит двойственность происходящего, при этом она оказывается замечена только зрителем, либо позже по развитию сюжета другими героями.
Р а н к. Да, дружище, это у меня решено.

Х е л ь м е р. Ну?

Р а н к. На следующем маскараде я появлюсь невидимкой...

Х е л ь м е р. Вот так выдумка!

Р  а  н к.  Есть  такая  большая  черная шапка, - или  ты не  слыхал  о шапке-невидимке? Стоит надеть ее - и человека как не бывало
.
С первого взгляда этот диалог из «Кукольного дома» Г. Ибсена кажется лишенным какой-либо иронии, однако уже в следующей сцене мы понимаем, что доктор Ранк вскоре умрет, оттого и сможет на следующем маскараде появиться только невидимкой. Получается, реплики персонажей сохраняют свою семантическую однозначность и комический эффект возникает не в связи с тем, что произносится, не от шутки, но становится непосредственно связан с самим развитием сюжета. У исследуемого режиссера подобные сцены можно заметить во множестве фильмов: «Не горюй!», «Мимино», «Афоня», «Осенний марафон».

Также необходимо затронуть функцию иронии с точки зрения философской и эстетической мысли. Можно заметить, что она действительно является связующим звеном трагикомедии. Это возвращает нас к разговору о субъективистском положении комического и неустойчивости мира трагикомического героя. Внутренний конфликт героя порождает иронию для того, чтобы сломать границы окружающей его клетки, поэтому сюжет трагикомедии без иронии просто не будет функционировать. В фильмах Г. Данелии мы видим, как с помощью обоих типов иронии герои приходят к постепенному осознанию своего разрыва с миром, обозначая внутренний конфликт. Афанасий, главный герой фильма «Афоня» и Валико, главный герой «Мимино», пытаются переосмыслить собственный жизненный путь, Бенджамин в «Не горюй!», напротив, пытается его отстоять. 
Приведя пример некоторых мотивов и принципов, теперь необходимо сказать о героях трагикомедии. В этих персонажах, как уже упоминалось, присутствует много отрицательных черт, но все они - результат их неразрешимого душевного конфликта, столкновения с общепринятой системой ценностей. Трагикомедия, по сути, всегда имеет дело с людьми, не вписывающимися в рамки общества и пытающимися либо окончательно выйти за них, либо пойти по конформистскому пути (яркий пример попытки выхода за пределы своего мира – «Фрекен Жюли» А. Стриндберга). Таким типом героя являются многие персонажи произведений драматурга Александра Володина. Кроме Бузыкина из «Осеннего марафона», выбравшего как раз путь конформиста, против общества в той или иной степени восставали и Женька с Надей из «Фабричной девчонки» и Ильин из «Пяти вечеров» и другие. Их внутренний конфликт (незнание, неуверенность, заблуждения) соединяется с внешним (каким является оппозиция человек-социум) и происходит попытка борьбы.

Герои трагикомедии часто «прекрасная душа», не знающая своего места, стремящаяся к заветной цели, но, в силу своей слабости, не достигающая или разочаровывающаяся в ней. Причиной, по которой персонажами трагикомедий зачастую становятся мужчины, можно считать наличие одного из часто встречаемых мотивов – разрушения патриархальности и потери силы. У персонажей не существует реальной власти, они вынуждены идти на поводу у обстоятельств, теряя значение и статус. Ярким примером этого становятся трагикомедии Сэма Шепарда, в особенности «Погребенное дитя» и «Проклятье голодающего класса», в которых главы семей представлены либо социально неустроенными («Проклятье голодающего класса»), либо психически больными людьми («Погребенное дитя»).
Персонаж трагикомедии одновременно является как героем, так и жертвой происходящего. У него нет богатства или других значительных преимуществ. По сути – это обычный человек, наделенный одновременно как некоторыми достоинствами, так и многими недостатками, и, что самое главное – душевным конфликтом, природа которого остается неясна для него. И если, к примеру, в мелодрамах зритель не всегда мог идентифицировать себя с четко разделенным на «хорошо и плохо» героем, то в трагикомедии процесс идентификации и сопереживания проходит легче. Как в повседневной жизни, так и в трагикомедиях не всегда представляется возможность сразу разграничить плохое и хорошее. У самих персонажей не существует знания того, что правильно, а что нет. Их моральные качества также подвержены смещению, вследствие чего зритель также имеет возможность обнаружить в себе аналогичные зоны – слабости, моральной неустойчивости, внутренней противоречивости - и связать с этим переживание человечности. И в итоге получается, что герой трагикомедии, как правило, стремится к тому, «чтобы быть «больше своей судьбы», но в итоге оказывается «меньше своей человечности»»
. 
Нужно понимать, что перед драматургом и режиссером стоит задача сделать совершенно обыкновенного человека интересным, заинтересовать объемностью и многогранностью его характера и поведения, для того чтобы произведение обрело успех. У такого героя хорошие качества часто сокрыты в смешном, неприглядные же выставлены на поверхность. Ему необходимо столкнуться лицом к лицу со своим нежеланием изменений либо с радикальным неприятием среды, чтобы в итоге, исходя из типа трагикомедии, обрести или же не достичь желаемого. Драматургом, по сути, ставится вопрос о ресурсах «слабого» героя. Не бога и не шута, но обычного человека с ярко выраженным психологическим конфликтом. Можно сказать, что даже в самом начале развития трагикомедии была обнаружена тенденция как раз к некому усреднению, к изображению рутинной жизни обычных людей: «аристофановский Еврипид похваляется, как он изобразил всеобщую, знакомую всем, повседневную жизнь с её суетой, о которой каждый способен высказать своё суждение»
. 
Таким образом, обозначив некоторые мотивы и принципы трагикомедии, необходимые для анализа фильма и его причисления к тому или иному жанру, а также проанализировав типичных персонажей трагикомедии, можно перейти непосредственно к разговору о творчестве режиссера.

1.3. Кинематограф Г. Данелии и способы построения трагикомедии.

Теперь попробуем проанализировать творчество Г. Данелии и, исходя из описанных выше принципов сюжетостроения трагикомедии и характеристик героя, выбрать фильмы режиссера, относящиеся именно к жанру трагикомедия. Кроме того, будет произведена классификация фильмов по двум типам построения трагикомедии, выявленных Э. Бентли.

Первой крупной работой режиссера, представляющей для данного исследования интерес, можно считать фильм Сережа (1960), так как «Васисуалий Лоханкин» (1958) является его курсовой работой, а «Тоже люди» (1959) – короткометражной исторической киноновеллой. Фильм «Сережа» же, является мелодрамой, как и из-за упора на вынесены личные переживания персонажей (а не на конфликт «герой-социум»), так и из-за понятного разделения героев на положительных и отрицательных. Кроме того, все внешние и внутренние конфликты которых в финале оказываются разрешенными. К этому же жанру относится и фильм Г. Данелии «Настя» 1993 года, являющийся ремейком картины «Происшествие, которого никто не заметил» 1967 года, который был единственной режиссерской работой А. Володина. Также преобладает упор на лирическую сторону конфликта, герой не является ни трагическим, ни комическим, существует позитивный выход из конфликта.

Фильмы «Я шагаю по Москве» (1963), «Тридцать три» (1965) и «Фортуна» (2000) являются комедиями. Герои этих фильмов активны, у них отсутствует внутренний неразрешимый надлом. Получается, трагический герой в данных фильмах отсутствует. В сюжете существует упор либо на лирические переживания («Я шагаю по Москве»), либо на активно - приключенческие («Фортуна»). Кроме того, в работах большую часть развития сюжета занимают яркие комические сцены, а все внутренние и внешние конфликты (которые тоже могут подаваться как комические) в итоге оказываются разрешенными. Кроме того, вообще термин лирическая комедия был придуман самим Г. Данелией при создании фильма «Я шагаю по Москве»: 

«Но в Госкино, после просмотра, нам опять сказали:
-Непонятно, о чем фильм.
- Это комедия, — сказали мы.
Почему-то считается, что комедия может быть ни о чем.
-А почему не смешно?
-Потому что это лирическая комедия.
-Тогда напишите, что лирическая.
Мы написали. Так возник новый жанр — лирическая комедия»
.
Фильм «Путь к причалу» (1963) принадлежит к жанру драма. Главный герой (боцман Росомаха) борющийся и с социумом, и с практически неразрешимым личным конфликтом, принимающий по ходу развития сюжета активные решения, является трагическим героем. К этому отсылает и тот факт, что в кульминации фильма герой принимает важное решение, оборачивающееся его гибелью, то есть конфликт разрешается негативным способом. Кроме того, комические сцены в фильме отсутствуют. Картина же «Совсем пропащий» (1973), являющаяся экранизацией произведения Марка Твена «Приключения Гекльберри Финна» и представляет собой приключенческую картину.

Таким образом полагаем, что к жанру трагикомедии следует отнести следующие фильмы: «Не горюй!» (1968), «Афоня» (1975), «Мимино» (1977), «Осенний марафон» (1979), «Слезы капали» (1982), «Кин-дза-дза!» (1986), «Паспорт» (1990) и «Орел и решка» (1995). В этих фильмах присутствуют принципы построения трагикомедий. Они представлены в таблице (См. Приложение 1).
При этом, бесспорно, существуют принципиальные различия в характерах героев и конструкции сцен. Поэтому, исходя из разработанных Эриком Бентли двух типов построения трагикомедии, обладающих собственными принципами, выдвинем собственную классификацию работ Георгия Данелии по данным типам.

Первый тип построения трагикомедии: «Не горюй!», «Афоня», «Мимино», «Кин-дза-дза!», «Паспорт».

Второй тип построения трагикомедии: «Осенний марафон», «Слезы капали», «Орел и решка».

Теперь перейдем к описанию использования и видоизменения каждого типа построения трагикомедии в работах Г. Данелии и посмотрим, является ли предложенная классификация верной.
Глава 2. «Мимино» и феномен «трагедии со счастливым концом». 

Итак, исходя из предложенной классификации можно вынести тот факт, что трагикомедии Георгия Данелии, снятые до 1979 года, а также фильмы «Кин-дза-дза!» «Паспорт», относятся к первому типу построения. То есть, им присуще наличие счастливого финала, большого количества комических сцен, возможное присутствие «духа из машины» как способа разрешения конфликта фильма. В данной главе речь пойдет об использовании и видоизменении режиссером этого типа трагикомедий.
Раннее творчество Георгия Данелии - фильмы, имеющие яркий национальный колорит, произрастающий из грузинской культурной почвы. Это касается как переноса уже существующих сюжетов в грузинские реалии («Не горюй!»), создания совершенно новых историй с главными героями – грузинами («Мимино»), так и привнесения национального типа юмора в советские реалии («Афоня»). Грузинский кинематограф предоставил обширный материал для обращения к нему режиссера, произведя большое количество трагикомедий. Так, в 1968 году выходит фильм Отара Иоселиани «Листопад», в 1970 – «Жил певчий дрозд». Использование жанра трагикомедии в грузинском кинематографе дает возможность для отображения национального характера. Герои этих фильмов все те же аутсайдеры и чудаки, непринятые обществом и либо стремящиеся пойти против него («Чудаки» реж. Э. Шенгелая, 1974), либо оказывающиеся бессильными («Необыкновенная выставка» реж. Э. Шенгелая, 1962). Обозначим особенности грузинского кинематографа, перешедшие в творчество исследуемого режиссера. Ими являются метафоричность, сказочность, музыкальность, шаржированность и утрированность в изображении героев, а также быстрый ритм развития нарратива, в котором происходит быстрая смена эмоций из максимально позитивных в максимально грустные.

Для Георгия Данелии обращение к национальным сюжетам и работа с первым типом построения трагикомедии связана с сотрудничеством с Резо Габриадзе.   В своих работах режиссер и сценарист тяготел к комедийным сюжетам, примечательными из которых стали новеллы из цикла про трех дорожных мастеров. Поэтому в фильмы Г. Данелии он привносил ту яркость и по возможности позитивный выход из конфликта, что присутствовала в его собственном стиле. В сотрудничестве с Г. Данелией Р. Габриадзе работал над картинами «Не горюй», «Мимино», «Кин-дза-дза», «Паспорт».

Образец трагикомедии в творчестве Резо Габриадзе, не связанном с исследуемым режиссером, представляет из себя «Необыкновенная выставка» (режиссер Э. Шенгелая, 1968). Главный герой, талантливый скульптор, после войны вынужден производить могильные памятники. Интеллигент, вступая в противоборство с обществом и пытаясь найти применение своему таланту, в итоге проигрывает. Чередование комических и трагических элементов описывает психологический мир не только главного героя, но и всех персонажей. В итоге, в финале фильма происходит как бы передача эстафеты новому поколению, так как внутренний конфликт главного героя оказывается для него разрешенным негативно, а разрешение конфликта внешнего как раз проявляется в конкретном отказе от своей мечты. 
Рассмотрим фильмы Георгия Данелии, относящиеся к первому типу построения трагикомедии и созданные в сотрудничестве с Резо Габриадзе. Первой их совместной работой стала картина «Не горюй», в которой действие романа Клода Тилье «Мой дядя Бенжамен» перенесено в Грузию 19 века. Главным героем является мужчина, повеса и разгильдяй, по ходу сюжета попадающий в различного рода комические и трагические (но позитивно разрешающиеся) ситуации. Почему этот фильм стоит относить к типу «трагедии со счастливым концом»? Во-первых, комический настрой присутствует практически в каждой сцене картины. Помимо того, что эмоциональные диалоги героев несут на себе большую долю комического, в картине присутствует отдельные сцены застолий, празднеств и ситуация, несущих позитивный характер. Кроме того, главный герой является довольно активным, по ходу развития сюжета он оказывается способным принимать те или иные решения. В фильме также ярко выражен мотив справедливости и мести. Его проводником становятся фигуры Князя и поручика Ишхели. Что касается конфликтов картины, то виден разрыв между главным героем и ожиданиями общества. Внешний конфликт, подобно любой трагикомедии, выражен через противостояние «герой-социум». Внутренний же конфликт выражен в непонимании собственного места в жизни, герой разрывается меду желанием помочь сестре и устроить свое будущее и остаться на прежнем месте.
После «Мимино», подробному анализу которого посвящен следующий раздел, совместной работой Г. Данелии и Р. Габриадзе становится «Кин-дза-дза». Этот фильм легко можно определить как трагикомедию первого типа построения по уже известным нам элементам. Это и внешний конфликт, выраженный в противостоянии героев враждебному обществу, и наличие у героев навязчивой идеи (возвращения назад или тиранического управления планетой). Это и использование мотива мести и справедливости, показанного как через устройство инопланетного социума и образов Би и Уэфа, так и через стремление героев вернуться на родную планету. Кроме того, необходимо отметить, что и национальный колорит передан в «Кин-дза-дза», однако он оказывается спроецированным на изображение другой планеты. Присутствуют отдельные комические сцены, герои отличаются активными попытками разрешения имеющегося конфликта (включая бунт против общества
). 

Фильм «Паспорт» открыто использует мотив справедливости как движущей силы сюжета. Перед главным героем стоит задача восстановить справедливость и, сначала, исправить путаницу с присвоением ему чужой личности, а затем добиться возвращения на Родину. И нужно сказать, что герой активно ищет способы выхода из конфликта. Национальный колорит становится важной частью фильма, так как сюжет строится вокруг принадлежности героя к определенной национальности, и способов удержания связей с Родиной. Менее яркой становится комическая составляющая фильма, однако благодаря наличию других элементов, «Паспорт» можно отнести к трагикомедиям Г. Данелии, относящимся к «трагедиям со счастливым концом».

Необходимо сказать и о фильме «Афоня», хотя он и не является совместной работой Г. Данелии и Р. Габриадзе. «Афоня» также является ярким примером трагикомедии первого типа. Во-первых, для жанрового определения обратимся к конфликтам героя. Его внутренний конфликт выражается в непонимании собственного будущего, а внешний – в непринятии его образа жизни обществом. Его навязчивой идеей сначала является желание добиться любимой женщины, позже – стремление изменить свой образ жизни. Герой имеет более активную, чем пассивную позицию. Также присутствуют отдельные комические сцены праздников либо развлечений. Героиня Кати представляет собой «дух из машины», в финале фильма помогающий главному герою найти более или менее положительный выход из конфликта. Также в фильме можно заметить и наличие некой пасторальной направленности, ведь Афанасий в попытке изменить свою жизнь как раз стремится вдаль от общества, в деревню, возвращаясь к своим истокам (вновь мотив возвращения на Родину). 

Рассмотрев мотивы, конфликты и образы героев данных фильмов, можно прийти к выводу что все они действительно относятся к трагикомедиям первого типа построения по Э. Бентли, то есть к «трагедиям со счастливым концом». И несмотря на уже выявленные структурные принципы данного типа, можно выделить и внедренные режиссером изменения. То есть, первому типу построения трагикомедии Георгия Данелии присущ упор на использование диалогового юмора (часто основанного на неправильном использовании либо создании совершенно нового языка), отображение национальных грузинских особенностей быта и характеров героев, использование музыкальных вставок и отдельных музыкальных сцен как важного элемента фильма. Также можно сказать, что его «трагедии со счастливым концом» приобретают пасторальный окрас, заставляя героев обращаться к деревенскому быту. И, бесспорно, важным является наличие мотива «возвращения на Родину» и идентификации с ней.

Перейдем теперь к анализу фильма «Мимино», как к наиболее яркому представителю трагикомедии первого типа построения, использованного режиссером. Нужно сказать, что в «Мимино», как ранее упоминалось, присутствуют отголоски более ранней работы Данелии «Не горюй!», однако данный фильм отображает не только грузинскую, но и советскую действительность, через их разницу как раз и показывая внутренний конфликт героя.  
В завязке сюжета зритель наблюдает за восприятием окружающей реальности главным героем, благодаря своей профессии являющимся проводником между остальными персонажами и окружающим миром. Трагичность же Валико как раз и заключается в попытке осознать себя, понять свою принадлежность к тому или иному миру. Жизнь Валико на Родине представляет собой красочную рутину, выход из которой, как ему кажется, виден в переезде в Москву, в возвращении в большую авиацию. Это становится его навязчивой идеей, обозначая также используемый часто в фильмах Г. Данелии мотив бегства. Так, Валико бежит от своей Родины, Скрипач и Дядя Вова, наоборот, стремятся вернуться на родную планету, Бузыкин бежит от любого конфликта, Афанасий – от чувств Кати. Но в данном случае отказ от связи с прошлым образом жизни дает лишь негативные последствия, выраженные, однако, через комические сцены. 

Необходимо сказать, что в фильме сцены драматичные сменяются ярко выраженными комическими моментами, постоянно бросая персонажей из крайности в крайность и представляя некую спрессованность эмоций. Эта черта как раз является характерной для первого типа построения трагикомедии, где каждая сцена является эмоционально насыщенной. Это может проявляться через шаржированное поведение героев, через комические диалоги, быстрый темп смены событий. Вообще, нарратив фильма выстроен так, что главный герой сначала попадает в ситуацию, оборачивающуюся из драматичной в комическую, выбирается из нее, а затем попадает в новую.  К примеру: Лариса Ивановна не приходит в ресторан (негативный момент) - Мимино и Хачикян устраивают танцы (позитивный момент) – Лариса Ивановна не приходит в театр (негативный) – Они наслаждаются оперой (позитивный) – Теряют машину (негативный) – Находят ее в соседнем дворе (позитивный). Комическое, притом, в фильме присутствует практически в каждой сцене. 

Так, в «Мимино», как и в других трагикомедиях, широко используется драматическая ирония как инструмент для движения сюжета вперед. Например, после приезда в Москву Мимино, придя за помощью к некоему Синицыну, упоминает тетю Нину, благодаря которой он должен получить место в гостинице. А когда ситуация разрешается, оказывается, что Синицыны никакой тети Нины и не знали. Вообще, эта сцена является показателем метода «по блату» как решения любых проблем в тот период: Синицына (хоть он и пришел от тети Нины) представляет Валико как племянника некоего Родиона Васильевича, а потом отправляет его с формулировкой «найдете там администратора всеевропейского симпозиума эндокринологов Воронина, скажете, что от Якова Борисовича, он все сделает»
. 

Но, возвращаясь к иронической составляющей комического, схема несоответствия ожидаемого и получаемого работает на протяжении всей картины. Так, во время суда над Мимино Хачикян пытается найти еще одного свидетеля, но после обращенной к мужчине фразы «Слушай, друг, у тебя хорошие глаза, сразу видно, что ты хороший человек. Помоги, пожалуйста»
 - того сразу забирают в тюрьму. Кроме того, это несоответствие играет и в кульминации фильма, когда Волохов решает помочь главному герою добиться возвращения в авиацию. Сначала зритель думает, что этот герой просто является сослуживцем отца Валико, затем (чего не скажешь по его внешнему виду) он оказывается важным человеком, имеющим большое влияние на чиновников. И в итоге зритель, как и герои, оказывается обманут, так как Волохов имел в виду совсем другого Мизандари. Таким образом вновь сцена из довольно драматической становится окрашенной в позитивный оттенок.

Также нужно отметить, что в «Мимино», как и в других трагикомедиях первого типа построения, большая часть комического строится именно на словесном юморе. На протяжении всей картины неправильное произношение тех или иных фраз (уже перешедших в разряд афоризмов) на русском языке вызывает комический эффект: «Ларису Ивановну хочу», «Я пешком постою», «Я Вам один умный вещь скажу, но только Вы не обижайтесь». Кроме того, и через диалоги этот эффект передается, опять-таки зачастую благодаря мотиву непонимания:
«-Там, в переулке. Слушай, это его мама была?
- Которая? 
- Тот, который пел.
- Там все пели.
- Да нет, который умерла.
- Там все умерли.
- Да нет, в красном платье, толстый.
- Это был дирижер»
.
Также можно сказать, что в фильме оказываются разрешенными все внешние конфликты, при отсутствии ярких отрицательных героев. То есть, не сама Лариса Ивановна отказывала герою, это были розыгрыши ее сестры, о чем Валико становится известно. Происходит в суде и разоблачение Папишвили - человека, желавшего осудить главного героя, и являющегося при этом просто мелочным и злобным человеком. Получается, существует косвенное разделение на положительный-отрицательный герой, но оно не является абсолютным. Каждый герой, подобно любому персонажу трагикомедии, имеет набор как позитивных, так и негативных сторон. 

Теперь перейдем к разговору о мотивах, используемых в фильме «Мимино». Уже было сказано о мотиве бегства героя. И верно, герой изначально стремится к цели, уводящей его от Родины. Но позже параллельным мотивом становится сюжет возвращения на родную землю. Главный герой, достигнув своей цели, понимает, что скучает по Родине. И в итоге получается, что возвращение на круги своя для него становится положительным событием. Герой претерпел изменения, и Лариса Ивановна, ставшая для него катализатором воздействия навязчивой идеи, становится и героем, возвращающим его на Родину. Другим персонажем, возвращающимся на родную землю, является Хачикян. На протяжении всего фильма он пытается вернуться в Дилижан, но останавливается ради помощи главному герою. В итоге Хачикян все-таки уезжает и становится катализатором для возвращения (пусть и не физического) другого героя. Когда Валико из Сан-Франциско при звонке попадает не в Телави, а в Тель-Авив, ему отвечает грузин, скучающий по Родине и плачущий при звуках песни на родном языке. Соответственно, все стремившиеся к возвращению герои обретают в той или иной мере желаемое.

Кроме того, в фильме работает присущий трагикомедиям первого типа построения мотив справедливости. Он присутствует как в основном мотиве главного героя – получении той должности, которую он заслуживает по праву, очищении своего имени от незаслуженного обвинения в суде. Также справедливость достигается и в отдельных сюжетных линиях, таких как место Хачикяна в гостинице, попытки добиться ответа от любимой женщины (разоблачение ее сестры), 

При разговоре о фильме, нельзя не упомянуть об элементах, присущих именно трагикомедиям первого типа у исследуемого режиссера. Во-первых, это высокая степень музыкальности, присущая также и «Мимино». Уже в самом начале фильма слышатся грузинские мотивы, и в течение всей картины некоторые сцены приобретают необходимый окрас благодаря музыкальному аккомпанементу. Это и сцена в ресторане, и эпизод со звонком в Телави. Да и переходы между сценами часто обозначаются песней. 

Во-вторых, это наличие как описания национальных особенностей персонажей, так и некой пасторальности, то есть изображения деревенской, простой жизни. В «Мимино» этим собственно начинается и заканчивается фильм.

Итак, главный герой оторван от общества и своей Родины в целом желанием продвинуться по карьерной лестнице. В Грузии не понимают его стремления к смене работы, в Москве же не принимают его колорит. Везде герой кажется чужим, однако в конце фильма, повторимся, наблюдается возвращение связей с обществом и природой. В целом, фильм «Мимино» действительно можно считать ярким представителем трагикомедии первого типа, используемым Георгием Данелией. Обилие комических и эмоционально ярких сцен, дополненных музыкально, ведут активного героя к разрешению его внешних конфликтов и к возможному разрешению внутренних.
Глава 3. «Комедия с несчастливым концом» в творчестве Г. Данелии
3.1. А. Володин и Г. Данелия. Взаимодействие драматурга и режиссера.
Теперь перейдем к разговору о взаимодействии Георгия Данелии с одним из самых значительных советских драматургов - Александром Володиным. Этот драматург представляет на суд зрителя совершенно новый тип героя – часто непонятого социумом интеллигентного человека, способного рефлексировать над сложившейся в его жизни ситуацией. Герой постоянно оказывается в попытках изменить свое положение, но зачастую ему этого сделать не удается.

По его собственным словам, А. Володину всегда казалось, что он не так написал пьесу, неправильно изобразил психологию героя. Эту неуверенность замечали и окружающие А. Володина люди: «Робкий, неловкий, стесняющийся в личном и частном, каждое утро просыпающийся с мукой стыда от всех за жизнь совершенных грехов – неточных слов, жалких поступков, причиненных обид, Володин в отличие от многих и многих так и не научился прощать самого себя»
. Ему не нравилось находиться на сцене и зачитывать пьесы большому количеству людей. Оттого и некоторые герои его часто боятся пойти вопреки устойчивому мнению других, стыдятся своих поступков (Бузыкин в «Осеннем марафоне», Надя и Лида в «Старшей сестре»). Кроме того, базой для подобного отношения к жизни стало время, проведенное на войне. Александр Моисеевич о нем вспоминать не любил, говоря «жалость и стыд: все, что я вынес с фронта»
. Эйфория от победы быстро сменилась в драматурге разочарованием в сформировавшемся обществе, против которого стали восставать уже его герои.

В конце 40-х годов А. Володин переезжает в Петербург из-за «борьбы с космополитизмом» (гонение на интеллигентов), развернувшейся в то время. Как драматург он дебютирует пьесой «Фабричная девчонка» (1958), а известность ему приносит пьеса «Пять вечеров» (1959). В 60-е годы обращается к кинематографу, где пишет сценарий для фильма «Звонят, откройте дверь» А. Митты, после занимается переработкой «Моей старшей сестры» и «Пяти вечеров» для киносценария. В 1967 году снимает фильм «Происшествие, которое никто не заметил» по собственной пьесе, ставший его единственной режиссерской пробой. Параллельно он работает и в театре, где пишет «С любимыми не расставайтесь» (1971) и «Дульсинею Тобосскую» (1972). 

Володин, начиная с «Фабричной девчонки», всегда был на стороне маргиналов, людей, идущих против мнения остальных, восстающих против общепринятых норм. Таким образом, драматург обнажал социальные, нравственные и психологические конфликты современного ему общества. Он, как и другие шестидесятники, противопоставлял себя культуре сталинской, изображению лишь сугубо общественных сюжетов. Обращая внимание в первую очередь на бытовую человеческую драму, Володин за свои первые пьесы не смог избежать обвинений в «мелкотемье» и непродуманном отборе сюжетов. Однако стоит понимать, что за этим стоит не попытка отображения худших, недостойных людей, но стремление найти ту самую мелодичную формулу будней, которая, помимо прочего, составляет основу трагикомедии. 

А. Володину, по его словам, жалко всех: «Бедную врачиху, которая без толку ковырялась с моим несчастным осколком, мачеху мою голодную, жену и ту, другую женщину, и лохотронщиков, и солдат, и алкоголиков в пивной напротив — всех»
.  Героев А. Володина при прочтении его произведений тоже становится жалко, так как совершенно ясно, что они не плохие люди, а лишь запутавшиеся. Попадая в сложную для них жизненную ситуацию, они пытаются изменить ее под себя, чтобы с наименьшими потерями найти выход из конфликта.
Главную тему всей драматургии А. Володина можно обозначить так: «Черт с ними, с начальством, с парткомами и обкомами - люди-то могут быть счастливы сами»
. Его работы, подобно фильмам Данелии – про счастье обычного человека.  Или же про его несчастье. Ведь мимолетное состояние позитивного исхода в финале может быть так и не достигнуто героями. Несчастье у человека длится долго, его неспособность разрешить сложившийся конфликт может сохраняться в течение всего развития сюжета. Но мгновение счастья все-таки преодолевает все долгие разочарования и их неуверенность в себе, оттого герои и ищут его. 

Однако А. Володину не нравилась излишняя сентиментальность своих работ. Его произведения, в том числе «Осенний марафон» написаны не грубыми мазками, но прозрачной акварелью, полутонами. Всегда, однако, можно выявить сложные характеры или героев, выделяющихся среди окружающих их обстоятельств. Персонажи драматурга обладают сложным психологическим портретом, не являются «картонными». Также А. Володин не раз отмечал, что он пишет свои произведения для всех, стараясь сделать их доступными и понятными даже для самого обычного зрителя. Однако конфликты, поднимаемые драматургом, хоть и являются вписанными в простую, бытовую реальность, затрагивают более высокие проблемы бытия и экзистенциального кризиса, который могут испытывать герои, оставшиеся один на один с враждебным социумом.  

Теперь проследим за развитием драматургии А. Володина до «Осеннего марафона». Как ранее упоминалось, противостоя сложившейся в предыдущие годы системе изображения в произведениях, в первую очередь, силы социалистической власти и индивида как шестеренки общего механизма, автор выводит на первый план изображение простых советских людей. Они вступают в противоборство либо с устоявшейся системой, либо со своим внутренним конфликтом. Его герои зачастую не видят полной ситуации, поэтому не находят нужного им решения (Надя в «Старшей сестре» не знает о собственном таланте, Настя в «Происшествии, которое никто не заметил» - о своей красоте).

Первой пьесой драматурга является «Фабричная девчонка». Она написана «о девушке, которая относится легкомысленно, в общем, о моральном облике»
. Главные героини - четыре девушки, каждая со своим сложным внутренним конфликтом и грехом против общества, пытающиеся отстоять свою свободу действия и противостоять сложившимся устоям (главный конфликт произведения: «герой-социум»). Необходимо отметить активность персонажей, не боящихся вступать в противостояние с обществом и преодолевать собственные страхи: «Человек тем и отличается от животного, что может себя преодолеть»
. Соответственно, в произведении оказываются сформированы принципы драматургии А. Володина и присутствуют некоторые элементы построения трагикомедии (образ героя, главный конфликт). 

В пьесе, принесшей А. Володину популярность - «Пяти вечерах» - речь идет об Ильине – человеке с неясной судьбой, вернувшемся после 17-летнего отсутствия в Ленинград и пытающегося наладить отношения со своей первой любовью. Сам автор говорил о том, что пьеса устарела уже к моменту ее экранизации (1978), так как изменились судьбы советских граждан, и описанием, к примеру, женской неустроенной судьбы уже никого не шокируешь. Главная героиня, Тамара – активна, готова искать разрешение конфликта, бороться против сложившейся ситуации, в то время как главный герой как раз менее активен. Несмотря на то, что данная пьеса не является трагикомедией, в ней происходит эволюция героя в близкого трагикомическому (одинокого, с ярко выраженным внутренним конфликтом и навязчивой идеей). Кроме того, в произведении видно использование драматургом кинематографических ремарок, которые невозможно воплотить в театре и которые являются одной из предпосылок удачного перевод пьес А. Володина в кинематографическое пространство:
«А в Михайловском саду тихо, как в лесу. И Петропавловская крепость
стоит, кажется, не на берегу Невы, а на самом краю снежного поля»
.
Однако нужно заметить, что Ильин все же представляет собой типаж более активного, чем пассивного героя. В последней сцене он сам приходит и признается в ранее предпринятом обмане, таким образом придавая пьесе счастливый финал, чего не увидишь, к примеру, в «Моей старшей сестре» и «Осеннем марафоне». В «Моей старшей сестре» (1961) (в киноварианте превратившейся в «Старшую сестру» (1966) главная героиня Лида оказывается самой близкой к образу трагикомического героя. Она не подчиняется обществу, выступает против навязывающегося мнения и оказывается одинока и не понята даже родной сестрой. Каждое свое решение героиня принимает исходя из собственного мнения (встречается с замужним человеком, сама выбирает карьеру), а не из заданных социумом рамок. В этом она схожа с главным героем «Осеннего марафона». Бузыкин, однако, пытался искупить свои поступки профессиональной успешностью, но это не спасло его от психологического одиночества и непонимания социумом. 

В своих первых киносценариях А. Володин не отступает от наличия «счастливого финала». В «Звонят, откройте дверь» (1965) и «Похождения зубного врача» (1965) конфликт героев всегда разрешается, причем позитивно. Наиболее же соотносимый с принципами построения трагикомедии сюжет (в котором присутствует неразрешимость конфликта) появляется уже в работах 70-х годов: «Портрет с дождем» (1977), «С любимыми не расставайтесь» (1979). В тех работах финал уже является более открытым, более несчастным для героев. Да, Катя и Митя вновь встретились, но это было не позитивно окрашенное воссоединение, а надрывно обнажающее внутренний психологический конфликт героев.
К моменту начала совместной работы художественные системы Володина и Данелии, по сути, сформировались. В фильмах режиссера, как известно, неизменно превалировали яркие тона, шаржированные и сюжетно активные персонажи (Хачикян в «Мимино», Бенджамин в «Не горюй!»). Комическое зачастую брало первенство над трагическим. Последним перед сотрудничеством с драматургом фильмом Г. Данелии был яркий и жизнерадостный «Мимино», о котором уже говорилось в исследовании. Что касается героев Г. Данелии, то необходимо напомнить, что внутренние и внешние конфликты персонажей всегда были решены в положительную сторону. Позитивный финал в том или ином виде являлся неотъемлемой частью сюжета фильма. 
У А. Володина же трагическое превалирует над комическим, он не стремится к условности, подобно Г. Данелии, его цель – наиболее реалистично отобразить ситуацию. Спрессованность эмоций отсутствует, герои больше меланхоличны, чем позитивны. Известно, что Данелия считал Володина лучшим советским драматургом, вполне возможно, за его способность передать тонкий психологизм героев
. Герои Володина тоже могут выйти из конфликта позитивно, однако такой финал все же является менее сказочным, лишенным однозначной оценки («Пять вечеров»).
О начале работы над «Осенним марафоном» сам Г. Данелия говорит так: «Мне позвонил Александр Моисеевич Володин, сказал, что написал сценарий, ему кажется, что это комедия, и думает, нашему объединению этот сценарий может быть интересен»
. Тогда сценарий фильма, который изначально носил название «Горестная жизнь плута», был доставлен в объединение комедийных и музыкальных фильмов. Фильм, по мнению обоих авторов, является автобиографичным. Данелия писал: «Володин написал сценарий о себе, а я, сознаюсь, снимал эту историю про себя. (У меня тогда была сходная ситуация)»
. 

Сам драматург давал такое описание фильма: «"Осенний марафон" Георгия Данелии с его жизнелюбивым прекрасным грузинским юмором. Фильм, где сплетены быт и внезапное озорство...»
. Получается, А. Володин видел в нарративе фильма как раз жизнелюбие и комические нотки, в то время как режиссер, напротив, обращал внимание на меланхолию и психологизм персонажей. То есть, можно говорить о взаимообмене творческих мнений, приведших к созданию особенного фильма.
Попробуем же разобраться, как именно выстроены сюжетная структура и взаимодействие двух художественных систем в фильме «Осенний марафон». 
3.2. «Осенний марафон» и принцип неразрешимости драматических противоречий.

Для начала нужно сказать, что главный герой фильма, Бузыкин, архетипом вполне похож на Иванушку-Дурачка, психологически неспособного на серьезные решения и подчиняющегося мнению других, что и приводит к конфликту. Однако можно заметить, что его разрешение кардинально другое. Иванушка в финале всегда получает награды и почет, в то время как Бузыкин не получает ничего. Нужно сказать, финал «Осеннего марафона» тоже мог выглядеть совершенно иначе. Г. Данелия вспоминает: «Правда, дирекция и тут настаивала на изменениях. "Мы же его (героя) должны наказать. А что получается? Придет в кино трудяга, посмотрит - а у него две таких бабы, Гундарева и Неёлова!"»
 
Итак, в данной работе уже говорилось о том, что в других фильмах режиссера присутствовал в той или иной степени выход из конфликтной ситуации, заданной сюжетом. И нужно сразу оговорить, что главная отличительная черта «Осеннего марафона» состоит как раз в принципиальной неразрешимости конфликта.
С самого начала фильма задается главный конфликт: неспособность главного героя отказать кому-либо. По словам самого режиссера: «И горемыка Бузыкин бегает от одной к другой, лжет, изворачивается, страдает и все время делает то, что не хочет. Потому что боится кого-нибудь обидеть. В итоге — все несчастны, и все на него в обиде, все!»
. Как ранее упоминалось, Бузыкин – представитель вполне определенного типа людей, неспособных на активные действия из-за боязни обидеть человека. Зритель видит Аллочку, любовницу главного героя, помогающую ему и на протяжении всего развития сюжета делающую все для его комфорта. 

В следующей же сцене зрителю дается контраст с неэмоциональными отношениями героя с женой, Н.Е. Эта строгая, волевая женщина, не стесняющаяся при посторонних показать свой характер:  

«- Это она мне.

- Это я ему».

Видно, что Бузыкин полностью находится под тотальным контролем личности жены. Кроме того, этот контроль и стал катализатором его измены, он является одной из граней его одиночества. Когда чуть позже в сцене Н.Е. сразу подмечает наличие у звонящего Веригина женского голоса, герой начинает врать, не замечая патетичности ситуации. Зритель понимает – Н.Е. в курсе похождений мужа. Уже в этой сцене становится ясно – полная ситуация известная всем, кроме главного героя, в том смысле, что он не является осведомленным о знании других (это будет показано по ходу развития сюжета). Присутствует неполнота знаний героя, приводящая обычно к комическом – но в этом жанре – к трагикомическим ситуациям. Бузыкин для окружающих его людей либо делает вид, что не понимает, в какой жизненной ситуации находится, либо врет самому себе. 

Далее оказывается, что не только в семье у главного героя проблемы: на работе все врут в лицо друг другу, - а он не способен оказать никакого сопротивления происходящему.  Бузыкин, несмотря на собственное желание казаться лучше и честнее других, на самом деле является таким же слабым и неспособным к высказыванию собственной твердой позиции человеком, как и его коллеги. Эта грань конфликта представлена некоторыми комическими эпизодами. Так, в одной из сцен главный герой говорит: «Не хочу подавать руки скотине» - касательно ненавистного ему коллеги, но уже в следующей не может пересилить себя. Потому что для него даже мысль о неповиновении является недопустимой. Таким образом в этой сцене легко можно заметить проявление драматической иронии. К тому же, весьма комично из-за обилия неизвестных зрителю фамилий звучит повод для пренебрежения коллегой: «Он Ключанского завалил, Семенова протолкнул, и тем самым Ефимов станет зам. зав. кафедрой»
.  Кажется, для Бузыкина это весомый повод для ненависти, но сохранность образа хорошего коллеги и страх перед возможным недовольством оказывается сильнее. Доказываемое самому себе и окружающим чувство гордости тут же разбивается о собственный характер. 
В «Осеннем марафоне» нет искусственно вставленных моментов, которые можно обозначить термином «просто смешные сцены»
, необходимых лишь для достижения комического эффекта и смеха зрителей. В отличие от этого, все комическое здесь вплетено в общую нарративную канву путем отдельных иронических фраз или даже иронически выстроенных сцен.
Далее по сюжету зритель окончательно понимает неспособность главного героя противостоять возникающим конфликтам. При разговоре с начальником тот упоминает, что в возрасте главного героя «не по бабам бегать», на что Бузыкин искренне удивляется. Мало того, что он никогда не задумывался о видении собственной ситуации другими людьми, будучи зацикленным на ее бесконфликтном сохранении. Но кроме того, главный герой ведь испытывает к обеим женщинам привязанность и уважение, и на оскорбление начальника должен был как минимум что-либо ответить. Однако этого не происходит из-за робости и заведомой неконфликтности героя, неспособного на разрешение даже такого микро-конфликта.  
Из-за подобного паттерна в поведении главный герой продолжает вновь и вновь врать окружающим, вызывая все более неловкие и драматичные ситуации. Находясь в телефонной будке, он утверждает жене, что «у меня «кафедра»». В следующих же сценах, будучи осведомленным о необходимости срочно вернуться домой, не может отказать любовнице в пришивании пуговицы. Логика Бузыкина остается неизменной: он не может уйти, несмотря на то, что его ждут, потому что ему только что сделали подарок, а он уходом расстроит человека. И он эту позицию, несомненно, считает единственно верной. Как говорит его любовница: «Ты тот хозяин, который, жалея собаку, отрезает хвост по частям»
. В его характере не заложено сопротивление негативным обстоятельствам, которые ему дает социум. Легче оказывается перенести смысл любого совершенного им действия в плоскость помощи окружающим, дабы оправдать его. То есть, он не приходит домой ночевать – он же помогал больной любимой. Он опаздывает на проводы дочери – он ведь помогал вызволить товарища из вытрезвителя. Вместо того, чтобы сказать «нет», он вновь и вновь запускает цепочку действий, никуда не ведущих кроме очередного подобного события.
 Так, вернувшись домой от любовницы, Бузыкин пытается просунуть куртку в пианино, а жена пристально за этим наблюдает. Эту сцену можно считать метафорой всего конфликта фильма. В попытках скрыть действительность герой, повторюсь, не замечает того, что другие герои и так прекрасно о ней осведомлены. Его неосмотрительность нельзя обосновать подсознательным желанием вскрыть правду – наоборот, он настолько увлечен своим внутренним желанием помочь всем, что не думает об отрицательных последствиях. Однако, когда оказывается, что жена ему «на диване постелила», герой чувствует себя загнанным в ловушку и пытается всеми силами не допустить конфликта. Он врет, хотя видна вся несостоятельность его постоянно меняющихся историй. И каждый раз при словах или действиях героя, подводящих его к признанию ситуации, зритель надеется на это признание.

После каждой подобной сцены становится понятно, что Бузыкин никогда не будет способен на выход из ситуации. Тем не менее, главный герой не забывает навязывать другим свое мнение. Так, дочери он говорит: «Нельзя быть такой эгоисткой. Нельзя только брать, надо что-то и отдавать»
. Эта сцена также является примером драматической иронии, так как серьезные слова героя зритель воспринимает с совершенно другого ракурса, зная, что Бузыкин только и занимается тем, что все отдает другим. 

Главный герой пытается выбрать, наконец, одну часть своей жизни и наладить отношения с семьей, но силы воли хватает ненадолго. Женщины в фильме проявляют гораздо большую силу воли, хотя тоже в итоге являются зависимыми от главного героя и неспособными покончить со сложившейся ситуацией. Так, Аллочка, не получая вестей от Бузыкина, сама отыскивает его, заканчивает их отношения, но в первую же минуту опасности она сразу прибегает к нему. Для нее важно оказывать поддержку герою, без которой, по ее мнению, он не справится и благодаря которой он может уйти от жены: напоминать о его исключительности, профессиональном статусе, таланте. Аллочка даже пытается заставить его ревновать, но не получается, так как подобное чувство для Бузыкина означает зачатки конфликта, к которому он не приспособлен. 

Необходимо упомянуть важное значение диалогов в «Осеннем марафоне». Они берут на себя и создание комического эффекта в отдельных сценах:

«- У тебя "Разбитая луна" в каком состоянии?
- В разбитом»
. 
Также являются и подкреплением осознания зрителем одиночества, робости главного героя и его неспособности на активные поступки. Через диалоги показано его желание угождать другим, и можно сказать, что он является человеком слова, а не действия. Это коррелирует с его профессиональной деятельностью – Бузыкин привык выходить из любых ситуаций словесно, даже если подобное не всегда удается. К примеру, его неудавшаяся попытка вранья в упомянутой ранее сцене:
«-Это сначала трудно, а потом будет легче, всем.
-Я был в вытрезвителе.
-Это вам там выдавали?
-Это Евдокимова куртка.»

Не стоит забывать и о взаимодействии главного героя с другими персонажами. Так, коллега Бузыкина Варвара Ильинична постоянно пользуется его помощью, прекрасно зная его слабохарактерность и жизненную ситуацию. Его знакомый профессор из Дании Билл напоминает зрителю о дружеской несостоятельности героя, так как тот неспособен уберечь его от пагубного влияния соседа, (которого, к слову, он не смог выгнать из-за жалости). Тот самый сосед, является персонажем комическим:
«-Тебе хотелось бы пару деньков

отдохнуть на свежем воздухе?

-Хотел бы, да!

- Смогу устроить. Есть знакомый в санатории. Главный врач. Туберкулезный санаторий, но это не опасно»
.
 Кроме того, именно из его уст звучат известные афоризмы, к примеру, «Тостуемый пьет до дна». Однако, он включен в общую меланхолическую систему и представляет из себя живого и довольно грустного человека. Ко всему прочему, именно его можно считать катализатором кульминации всей картины. так как он много раз играл на бесхарактерности героя. Во время похода за грибами, от которого главный герой резко отказывался, и зритель мог думать, что он не пошел, но Бузыкин, естественно, не хотел никого обидеть. Правда, потом он все-таки проявил характер: «Но я тоже волевой и цельный человек», однако в это уже невозможно было поверить. Затем во время освобождения Билла из вытрезвителя, когда главный герой ради этого пожертвовал прощанием с дочерью. Кульминация конфликта происходит во время столкновения всех сторон жизни героя: Аллочка вновь его бросает, его работу отдают другому, приходится ехать в вытрезвитель, улетает дочь и происходит ссора с женой. К такому резкому увеличению темпа нарратива привело бездействие героя на протяжении развития сюжета. Н.Е. в сцене ссоры выступает проводником мыслей не только ее и окружающих Бузыкина людей, но и зрителя:
«Ты знаешь, я стала бояться тебя. Я все время думаю: сейчас он опять соврет. От этого же можно с ума спятить»
.
Интересно, что, когда главный герой говорил неправду на ранних этапах развития сюжета, это могло звучать как истина. Но как только в финальных сценах он стал говорить правду – это звучит как ложь. Получается наличие комического несоответствия. Так, Алла не верит, что он у был у Варвары, а жена - что он был в вытрезвителе. Вообще, представляет интерес двойственность героев. Все, кого главный герой жалел или считал хуже себя, в итоге оказались либо в более выигрышном положении (Варваре отдали его работу), либо стали причиной критических ситуаций (пьяница-сосед, друг-профессор). 

В финальных сценах мы, наконец, видим стремление героя положить конец своей бесхарактерности и начать говорить то, что он действительно думает. У эксплуатирующей Варвары он спрашивает: «А полы тебе не помыть?», - ненавистному коллеге говорит: «А вот руки-то я тебе не подам». Герой пытается доказать свою цельность и состоятельность, и зрителя может возникнуть надежда на завершение внутреннего конфликта. Однако, принимая во внимание законы построения трагикомедии и сюжетные предпосылки, можно догадаться, что активного состояния героя не хватит надолго. Так и происходит – в знаменитой финальной сцене, когда Бузыкиным уже было принято решение остаться одному, он оказывается не в силах отказать сразу двум вернувшимся женщинам.  Они обе, надеясь на то, что он сделал какой-либо выбор, вновь оказываются заложниками своего положения. Герой же отправляется на пробежку, символизирующую бег в никуда, по кругу, совершаемый им изо дня в день. Все тут же возвращается на круги своя – разрешения конфликта не происходит. 
Это резко контрастирует с используемым ранее Г. Данелией первым типом построения трагикомедии, где большинство конфликтов оказывалось разрешенными. Кроме того, происходит выход вообще за типичную структуру разрешения конфликта. Э. Бентли говорит, что героем трагикомедии второго типа движет отчаяние, которым пропитано его тихое существование. Да, отчаяние в Бузыкине присутствует, но по мнению исследователя, «комедия с несчастливым концом» крайне агрессивна. Она выводит зрителя из душевного равновесия, ведя героев к негативному финалу.  «Осенний марафон» же лишен этой агрессии, он представляется более меланхоличным и пессимистичным, постоянно возвращая героя как бы на шаг назад.

Кроме того, всей драматургии А. Володина, по утверждению исследователя Т.И. Малаховой, присуще разрешение лишь одного типа конфликта: «Специфика конфликта в драматургии А. Володина определяется тем, что даже в том случае, когда внешний конфликт разрешён, внутренний конфликт, как правило, остаётся неразрешённым»
. Но в данном произведении происходит исключение и из этой системы. Заведомо у главного героя отсутствует надежда на изменение внешней ситуации. 
Каким предстает главный герой «Осеннего марафона»? Лишенным какой-либо силы и власти мужчиной, зависящим от мнения других. Бузыкин – типичный трагикомичный герой, зациклившийся на своем собственном видении мира. Он неплохой человек, он не ставит задач навредить другим людям, но как раз от его нежелания вступать в любого рода конфликты, Бузыкин и проигрывает. Если в трагедии главным конфликтом служила оппозиция человек-судьба, а в комедии вообще не существует значительного влияния оппозиций, то здесь конфликт человек-социум не просто присутствует, но и оказывается абсолютно неразрешенным. От общества он отрывается благодаря своей пассивности, от семьи – из-за постоянных обманов. Рутинные пробежки и прогулки по лесу также не несут в себе связи с природой. Герой оказывается замкнут внутри собственных проблем и отказывается принимать то, что они выставлены на обозрение общества. Круговорот «я не могу, но все равно делаю» приводит Бузыкина в безвыходную позицию. 

По сравнению с другими работами режиссера и драматурга эта кажется наиболее меланхоличной, лишенной красок и представляющей главного героя как самого неактивного из всех персонажей фильма. Присущее обоим авторам стремление к отображению обычного человека в данном фильме делает упор на взгляд драматурга, а не режиссера. От Г. Данелии в «Осеннем марафоне» - метафоричность, четкий ритм, эмоциональность. От А. Володина – внимание к сложному психологическому конфликту героя, описание повторяющейся рутины, путешествия по кругу.
При этом непонятно, какой заветный мотив все-таки движет героем. Его целью, представляется нам, является продолжение внешне бесконфликтного существования, несмотря на терзающие его личные переживания. И по сравнению с другими фильмами режиссера конфликт остается неразрешенным, конечная ситуация лишена конкретики. Столкновение героя с рутиной будет происходить вновь и вновь. 

Итак, если брать во внимание классификацию, предложенную Эриком Бентли, было бы справедливо сделать вывод, что «Осенний марафон» является трагикомедией второго типа построения, то есть «комедией с несчастливым концом». Однако больше сходства обнаруживается с относимой Бентли к трагикомедии драматургией абсурда. «Осенний марафон» по своей структуре напоминает «В ожидании Годо» С. Беккета, где коллизия, переживаемая персонажами, не находит разрешения. Любая перемена, на которую надеялся читатель, оказывается мнимой, возвращая персонажей в замкнутый круг повторения коллизии. Однако в фильме Г. Данелии отсутствует озорство, присущее пьесе Беккета, он лишен ярких комических красок.

Взять хотя бы фильм Данелии и Володина «Слезы капали», который можно отнести ко второму типу построения трагикомедии. Там конфликт, подкрепленный сказочной основой, в итоге был разрешен (главный герой лишился осколка в сердце), хоть и не принес полного позитивного исхода. В «Осеннем марафоне» же априори конфликт не будет разрешен, так как совокупность внутреннего конфликта Бузыкина с большим разрывом между ним и социумом не несет в себе возможности выхода. 

Таким образом, оказывается, что «Осенний марафон» невозможно полностью определить к одному из типов построения трагикомедии по Э. Бентли. Драматургию Володина и Данелии скорее можно охарактеризовать как драму в классическом понимании данного определения, так как в драме конфликт также не имеет разрешения. В отличие от лирической трагикомедии первого типа, где все же существуют полюса «хороший-плохой», трагикомедия второго типа, бесспорно, отличается большей реалистичностью и меньшей условностью. Однако и она не дает полного понимания неразрешимых противоречий персонажей, которые ни при каком развитии сюжета не приведут к выходу из конфликтной ситуации и освобождению от отчаяния.

Заключение

На основании проведенных исследований феномена трагикомедии в творчестве Георгия Данелии, а именно, исследования структурных особенностей трагикомического жанра, анализа визуального материала, классификации фильмов по системе, предложенной Эриком Бентли и выявления специфики использования и видоизменения жанра режиссером, были сделаны следующие выводы:

1) К жанру трагикомедии в творчестве Георгия Данелии можно отнести следующие фильмы: «Не горюй!», «Афоня», «Мимино», «Осенний марафон», «Слезы капали», «Кин-дза-дза!», «Паспорт» и «Орел и решка».
2) К первому типу построения трагикомедии («трагедии со счастливым концом») по Э. Бентли, следует отнести фильмы «Не горюй!», «Афоня», «Мимино», «Кин-дза-дза!», «Паспорт». Нужно также отметить, что данный тип превалирует в творчестве режиссера, опровергая выдвинутый Э. Бентли тезис о том, что в двадцатом веке он не был распространен.
3) Георгий Данелия привнес в данный тип упор на специфические художественные особенности: национальную составляющую фильма, наличие большой степени музыкальности, пасторальный окрас нарратива, мотив возвращения героя на Родину.

4) Ко второму типа построения трагикомедии по Э. Бентли («комедии с несчастливым концом») следует отнести фильмы «Слезы капали» и «Орел и решка». 
5) Данный тип в творчестве режиссера отличают видимое разрешение внешнего конфликта героев, но неразрешимость внутреннего конфликта.
6) Фильм «Осенний марафон» выходит за оба типа построения трагикомедии по Э. Бентли, являясь по своей структуре драмой в классическом понимании. Благодаря неразрешимости заданных противоречий, фильм «Осенний марафон» отличает не конфликтный способ построения действия, а способ самовоспроизводящейся коллизии.
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Приложение 1

	
	Внутренний конфликт
	Конфликт «герой-социум» 
	Навязчивая идея
	Выход из конфликта

	«Не горюй!»
	Стремление к разгульному образу жизни конфликтует с желанием остепениться для помощи сестре
	Есть. 
Выражен через непонимание сестрой и конфликтом с Князем.
	Оставить прежний образ жизни
	Внешний – позитивный, внутренний – нет.

	«Афоня» 
	Непонимание собственных стремлений
	Есть. Герой ведет ненормированный образ жизни
	Изначально – добиться женщину, затем – изменить жизнь
	Позитивный

	«Мимино»
	Непонимание места в жизни и собственных стремлений
	Есть. Несоответствие главного героя законам социума
	Вернуться в большую авиацию
	Позитивный

	«Осенний марафон»
	Стремление убегать от любого конфликта противоречит желанию сохранить со всеми героями хорошие взаимоотношения
	Есть. Выражен через профессиональную среду и отношения в семье.
	Продолжить бесконфликтный образ жизни
	Нет

	«Слезы капали»
	Видение в людях только плохих качеств, неспособность бороться с собой
	Есть.

Главный герой  противостоит социуму
	Доказать всем их негативное поведение
	В некоторых аспектах позитивный, в некоторых - негативный

	«Кин-дза-дза!»
	Разрыв между попыткой принять нормы общества и стремлением применить к нему земные законы 
	Есть.
Герои попадают в незнакомое, враждебное им общество
	Вернуться на родную планету
	Позитивный

	«Паспорт»
	Постоянная попытка найти путь для возвращения домой
	Есть. 
Герой постоянно попадает во враждебное ему общество
	Вернуться на Родину
	Внешний конфликт - позитивный

	«Орел и решка»
	Непонимание дальнейшего жизненного пути
	Есть.
Герой оказывается не приспособленным к жизни в новом обществе.
	Добиться расположения любимой женщины
	Относительно позитивный


Приложение 2

Фильмография

1. Афоня (реж. Г. Данелия, СССР, 1975, 92 мин)

2. Мимино (реж. Г. Данелия, СССР, 1977, 92 мин)

3. Кин-дза-дза! (реж. Г. Данелия, СССР, 1986, 135 мин)

4. Не горюй! (реж. Г. Данелия, СССР, 1968, 90 мин)

5. Необыкновенная выставка (реж. Э. Шенгелая, СССР,  1968, 94 мин)

6. Осенний марафон (реж. Г. Данелия, СССР, 1979, 89 мин)

7. Орел и решка (реж. Г. Данелия, Россия, 1995, 82 мин)

8. Паспорт (реж. Г. Данелия, СССР, Франция, Австрия, 1990, 103 мин)

9. Слезы капали (реж. Г. Данелия, СССР, 1982, 84 мин)

10. Я шагаю по Москве (реж. Г. Данелия, СССР, 1963, 78 мин)
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